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 BILAG I 
 
 

OFFENTLIGT TILGÆNGELIGE ERKLÆRINGER TIL MØDEPROTOKOLLEN 
- MAJ 1996 - 

 ENDELIGE RETSAKTER VEDTAGNE TEKSTER ERKLÆRINGER AFSTEMNING 

1920. samling i Rådet (uddannelse) den 6. maj 1996    

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om beskyttelse af motorkøretøjers fører og 
passagerer ved sidepåkørsel og om ændring af direktiv 70/156/EØF 

PE-CONS 3606/96 
+ COR 1 (nl) 

  

Rådets forordning om supplerende betingelser for forvaltningen af TAC og kvoter fra 
år til år 

6650/96 + COR 1 31/96  

Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 3074/95 om fastsættelse for 
1996 af de samlede tilladte fangstmængder for visse fiskebestande og grupper af 
fiskebestande samt af visse betingelser for fiskeri af disse fangstmængder 

6286/96 + COR 1 (d) 32/96  

1921. samling i Rådet (energi) den 7. maj 1996    

Europa-Parlamentet og Rådets beslutning om indførelse af et sæt retningslinjer for 
transeuropæiske net på energiområdet 

PE-CONS 3608/96 
+ COR 1 (fi) 

33/96, 34/96  

Rådets afgørelse om ændring af vedtægterne for fællesforetagendet Joint European 
Torus (JET) 

6535/96 35/96  

1922. samling i Rådet (almindelige anliggender) den 13. maj 1996    

Rådets direktiv om fastsættelse af grundlæggende sikkerhedsnormer til beskyttelse af 
befolkningens og arbejdstagernes sundhed mod de farer, som er forbundet med 
ioniserende stråling 

12733/95 + COR 1 
(f,d,en,gr) 
+ COR 2 (gr) + COR 3 
(f,d,gr) 
+ COR 3 REV 2 (en) 
+ REV 1 (dk,p) 
+ REV 1 COR 1 (dk,p) 
+ REV 2 (i,nl,es,fi,s) 
+ REV 2 COR 1 (s) 
+ REV 2 COR 2 (nl) 

36/96, 37/96, 38/96, 
39/96, 40/96, 41/96, 
42/96, 43/96, 44/96, 
45/96, 46/96, 47/96, 
48/96, 49/96, 50/96, 
51/96 
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Rådets direktiv om ændring af direktiv 94/80/EF om fastsættelse af de nærmere regler 
for valgret og valgbarhed ved kommunale valg for unionsborgere, der har bopæl i en 
medlemsstat, hvor de ikke er statsborgere 

5270/96   

1925. samling i Rådet (landbrug) den 20. og 21. maj 1996    

Rådets direktiver om henholdsvis  52/96, 53/96  

- ændring af bilag II til direktiv 76/895/EØF om fastsættelse af 
maksimalgrænseværdier for pesticidrester på og i frugt og grøntsager og bilag II til 
direktiv 90/642/EØF om fastsættelse af maksimalgrænseværdier for pesticidrester 
på og i visse produkter af vegetabilsk oprindelse, herunder frugt og grøntsager, 
samt om opstilling af en første fortegnelse over maksimalgrænseværdier 

5032/3/96 REV 3   

- ændring af bilagene til Rådets direktiv 86/362/EØF og 86/363/EØF vedrørende 
fastsættelse af maksimalgrænseværdier for indholdet af pesticidrester i og på 
henholdsvis korn og levnedsmidler af animalsk oprindelse 

5033/3/96 REV 3   

1926. samling i Rådet (industri) den 20. maj 1996    

Rådets beslutning om vedtagelse af et flerårigt fællesskabsprogram til stimulering af 
udviklingen af en europæisk multimedieindholdsindustri og fremme af anvendelsen af 
multimedieindhold i det spirende informationssamfund (INFO 2000) 

4245/1/96 REV 1   
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1928. samling i Rådet (udviklingssamarbejde) den 28. maj 1996    

Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 3699/93 om kriterier og 
betingelser for EF-strukturinterventioner inden for fiskeri, akvakultur og forarbejdning 
og afsætning af fiskerivarer og akvakulturprodukter 

4730/96 + REV 1 (s)   

1929. samling i Rådet (det indre marked) den 28. maj 1996    

Rådets forordning (EF) om fastsættelse af  basisprisen og opkøbsprisen for blomkål, 
ferskner, abrikoser, nektariner, citroner og tomater for juni 1996 

7189/96   
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ERKLÆRING Nr. 31/96 

 
 
 "Rådet og Kommissionen erkender, at oplysningerne om landing af arter, der er omfattet af TAC og 
kvoter, skal indsamles og forelægges på et ensartet grundlag overalt i Fællesskabet, hvis der skal 
anvendes nedsættelser for overfiskeri i de enkelte medlemsstater fra 1. januar 1998. Kommissionen vil 
derfor i samarbejde med medlemsstaterne sørge for, at samtlige medlemsstater har passende systemer 
til indsamling af oplysninger på plads senest den 31. december 1996." 
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ERKLÆRING Nr. 32/96 

 
"Med hensyn til den maskestørrelse, der anvendes til brislingfiskeriet i Skagerrak og Kattegat, 
erkender Rådet og Kommissionen, at man bør undgå at ændre maskestørrelsen, inden der er blevet 
indført en endelig fiskeriordning gennem den nye forordning om tekniske bevarelsesforanstaltninger, 
som Kommissionen vil forelægge i første halvår af 1996, og som Rådet forpligter sig til at træffe 
afgørelse om i løbet af andet halvår af 1996. I den forbindelse forpligter Kommissionen og Rådet sig 
til at lægge den allerstørste vægt på behandlingen af spørgsmålet om anvendelse af en maskestørrelse 
på 16 mm til brislingfiskeriet i Skagerrak og Kattegat, således at der kan træffes en afgørelse 
hurtigst muligt og senest på Rådets samling den 10. juni 1996." 
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ERKLÆRING Nr. 33/96 

 
Fælles erklæring fra Europa-Parlamentet  

og Rådet om udbygning af naturgasnettene i Europa 
 
Europa-Parlamentet og Rådet er enige om, at det er i Unionens interesse, at naturgasnettene i alle 
medlemsstaterne udbygges og integreres. I forbindelse med TEN-programmet vil der blive lagt særlig 
vægt på alle områder i Fællesskabet, hvor denne infrastruktur er mindre udviklet. Et sådant område er 
Nordeuropa, hvor en yderligere udbygning af gasnettene ville åbne muligheder for kraftig vækst på 
gasmarkederne og forbedret energisikkerhed og miljøkvalitet i Unionen som helhed. 
 
Europa-Parlamentet og Rådet bemærker derfor med tilfredshed, at de pågældende medlemsstater agter at 
forelægge forslag til projekter, så snart disse er modne, med henblik på fastlæggelse af projekter af 
fælles interesse. 
 
 

ERKLÆRING Nr. 34/96 
 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Kommissionen erklærer, at den i overensstemmelse med artikel 6 vil forelægge udvalget et udkast til 
afgørelse til fastlæggelse af projekternes specifikationer på grundlag af bilaget til den fælles 
holdning. 
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ERKLÆRING Nr. 35/96 

 
"Rådet og Kommissionen erklærer, at fællesskabsfinansieringen af Fællesforetagendet Joint European 
Torus (JET) efter 1998 vil afhænge af, om der vedtages et Euratom-rammeprogram for denne periode, og 
af et sådant programs indhold.". 
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ERKLÆRING Nr. 36/96 

 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad artikel 2, stk. 2: Væsentlig forøgelse af bestrålingen af arbejdstagere eller enkeltpersoner i 
befolkningen, som der ikke kan ses bort fra i strålebeskyttelsessammenhæng i forbindelse med naturlige 
strålekilder 
 
Kommissionen arbejder sammen med den ekspertgruppe, der henvises til i Euratom-traktatens artikel 31, 
på at udfærdige en teknisk vejledning med henblik på at fastlægge, hvilke arbejdsaktiviteter og dertil 
knyttede arbejdspladser der potentielt er berørt, samt de mulige beskyttelsesforanstaltninger i 
forbindelse hermed. Den tekniske vejledning vil blive udsendt som et dokument fra den ekspertgruppe, 
der henvises til i Euratom-traktatens artikel 31. 
 
 

ERKLÆRING Nr. 37/96 
 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad artikel 2, stk. 4: Betydningen af udtrykket en uforstyrret jordskorpe og gennemførelsen af 
direktivet i områder med høj naturlig aktivitet såsom uudnyttede uranfelter 
 
Ved udtrykket en uforstyrret jordskorpe forstås en jordskorpe, hvor der ikke foretages stenbrud eller 
underjordisk eller åben minedrift. Pløjning, udgravninger eller udfyldninger som led i landbrugs- 
eller byggeriarbejder anses ikke for at være "forstyrrende" for jordskorpen, bortset fra hvis sådanne 
arbejder er led i et indgreb med henblik på udbedring af forurenet jord. 
 
Overfladen af et uranfelt, der aldrig er blevet udnyttet, er en uforstyrret jordskorpe; hvis 
uranfeltet har været udnyttet, men ikke længere er det, kan bestemmelserne om intervention i tilfælde 
af vedvarende bestråling i afsnit IX, del II, anvendes. 
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ERKLÆRING Nr. 38/96 

 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad artikel 5: Tilladelse til og godkendelse af bortskaffelse, genbrug eller genanvendelse 
 
Udtrykket bortskaffelse er defineret således: "placering af affald i et depot eller andet bestemt 
sted, uden at det er hensigten at tage det tilbage. Bortskaffelse dækker ligeledes godkendt, direkte 
udledning af affald i miljøet med efterfølgende spredning." 
 
Artikel 5, stk. 1, vedrører bortskaffelse af og frigivelse af materiale, der er egnet til genbrug 
eller genanvendelse, men som er forurenet med radioaktive stoffer, som hidrører fra en praksis, der er 
omfattet af kravet om anmeldelse eller tilladelse. Bestemmelsen vedrører ligeledes bortskaffelse af 
fast affald, der er forurenet med radioaktive stoffer, som hidrører fra en sådan praksis, til et 
opbevaringssted, der ikke betragtes som radioaktivt. Til udledning af radioaktivt spildevand kræves 
der i denne forbindelse altid forudgående tilladelse fra de kompetente myndigheder, der træffer 
afgørelse fra sag til sag. 
 
Ligesom det er tilfældet med udledning af radioaktivt spildevand i miljøet, kræves der tilladelse fra 
de kompetente myndigheder til fritagelse af fast affald fra forskriftsmæssig kontrol. Inden for disse 
rammer kan der gives tilladelse til frigivelse, såfremt de godkendelsesniveauer overholdes, som er 
fastsat i national lovgivning, eller som er fastlagt af de kompetente myndigheder fra sag til sag. 
Sådanne niveauer vil være resultatet af en generisk vurdering af individuelle og kollektive doser for 
forskellige kategorier af praksiser og materialer. 
 
Kommissionen vil i samråd med ekspertgruppen under artikel 31 fortsætte udarbejdelsen af en teknisk 
vejledning for fastsættelse af frigivelsesniveauer, der kan føre til en harmoniseret udvikling af 
dette begreb inden for Fællesskabet. Ligesom det er tilfældet for de gældende tilladelsesprocedurer 
har medlemsstaternes kompetente myndigheder det fulde ansvar for anvendelsen af frigivelsesbegrebet. 
 
Kommissionen udsendte i 1988 en teknisk vejledning vedrørende frigivelsesniveauerne for genbrug af 
stål, der stammer fra demonteringen af nedlukkede kernekraftværker (Publikation om strålingsbe-
skyttelse nr. 43). Kommissionen arbejder med støtte fra ekspertgruppen på en revideret udgave af den 
tekniske vejledning, der vil blive udsendt som et dokument fra den ekspertgruppe, der henvises til i 
Euratom-traktatens artikel 31. 
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ERKLÆRING Nr. 39/96 

 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad artikel 9: Dosisgrænser for stråleudsatte arbejdstagere 
 
Kommissionen fortolker artikel 9 som en forskriftsmæssig tekst, der er i overensstemmelse med de 
tilsvarende anbefalinger fra Den Internationale Kommission for Strålebeskyttelse (ICRP), jf. ICRP's 
anbefaling nr. 60, punkt 166: 
 
"ICRP anbefaler en grænseværdi for den effektive dosis på 20 mSv pr. år i gennemsnit over en periode 
på 5 år (100 Msv på 5 år), dog således at den effektive dosis ikke må overstige 50 Msv i et enkelt 
år. Femårsperioden skal defineres af det lovgivningsmæssige organ, f.eks. som adskilte 
kalenderperioder på 5 år. ICRP forventer ikke, at perioden indføres for derefter at gælde med 
tilbagevirkende kraft". 

 
ERKLÆRING Nr. 40/96 

 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad artikel 42: Beskyttelse af flypersonale 
 
Beskyttelse af flypersonale vil blive behandlet i den tekniske vejledning, der er nævnt under 
henvisningen til artikel 2, stk. 2. 
 
Vejledningen vil især omfatte opstilling af mulige kriterier for kontrol med bestrålingen baseret på 
højde, flyvetid og rute samt fastlæggelse af de særlige dosisniveauer, der, hvis de overskrides, gør 
det nødvendigt at træffe beskyttelsesforanstaltninger. 
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ERKLÆRING Nr. 41/96 

 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad artikel 45: Skøn over de af befolkningen modtagne doser 
 
En referencegruppe i befolkningen defineres i direktivet således: 
 
" Referencegruppe i befolkningen: gruppe af enkeltpersoner i befolkningen, der er udsat for en 
rimeligt ensartet bestråling, og som kan anses for at være repræsentativ for bestrålingen af de mere 
udsatte enkeltpersoner i befolkningen fra den pågældende strålekilde". 

 
 Definitionen ændrer den tilsvarende definition i 1980-direktivet, idet referencegruppen relateres til 
en bestemt kilde i overensstemmelse med ICRP-anbefalingerne fra 1990 (punkt 186). 

 
 Den foreslåede definition svarer stort set til den definition på en kritisk gruppe, som findes i 
IAEA's internationale grundlæggende sikkerhedsnormer: 

 
" Kritisk gruppe: En gruppe medlemmer af befolkningen, som er ret homogen med hensyn til bestråling 
fra en given strålekilde og en given bestrålingsvej og er typisk for enkeltpersoner, der modtager den 
højeste effektive dosis eller ækvivalente dosis (alt efter, hvad der er relevant) ad den givne 
bestrålingsvej fra den givne kilde". 

 
Begrebet referencegruppe i befolkningen blev indført i strålebeskyttelsespraksis for i det brede 
register af forskellige former for adfærd, som medlemmer af befolkningen udviser, at udvælge en række 
betingelser, såsom et tidsrum for ophold på et givet sted, en sats for indtagelse af et givet 
levnedsmiddel, osv., på grundlag af hvilke der kan foretages et skøn over den bestråling, der følger 
heraf fra en bestemt kilde. 
 
Ovenstående definitioner på referencegruppe og kritisk gruppe indebærer, at de doser, som 
enkeltpersoner i befolkningen udsættes for fra den pågældende kilde, bortset fra undtagelsestilfælde 
vil være lavere end de doser, som enkeltpersoner i referencegruppen udsættes for.  
 
Det er i denne forbindelse vigtigt at se på den metodologi og de antagelser, der benyttes for at 
vurdere de doser, som enkeltpersoner i referencegruppen kan forventes at modtage såvel under normale 
omstændigheder som i tilfælde af uheld. Kommissionen er i færd med at undersøge spørgsmålet med støtte 
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fra den ekspertgruppe, der er omhandlet i Euratom-traktatens artikel 31, med det formål at fastlægge 
en referencemetode for beregningen af  
 
- forudgående vurdering af overholdelse af de fastlagte dosisværdier, 
 
- forudgående skøn over doser, 
 
- efterfølgende kontrol af de modtagne doser. 
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ERKLÆRING Nr. 42/96 

 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad artikel 50: Forberedelse af interventionen 
 
I ICRP-anbefalingerne (ICRP-publikation nr. 60, punkt 113) hedder det: 
 
" Der vil være en tærskel for forudset dosis, hvorover intervention næsten altid vil være berettiget 
på grund af alvorlige deterministiske virkninger". 

 
Formålet med denne anbefaling bør tages i betragtning, når der fastlægges interventionsniveauer og 
nødplaner for situationer, hvor enkeltpersoner kan udsættes for doser, der har alvorlige determi-
nistiske virkninger. Kommissionen udsendte i 1982 en teknisk vejledning om kriterier for begrænsning 
af eksponeringen af enkeltpersoner i befolkningen i tilfælde af utilsigtet udslip af radioaktive 
stoffer, der blev udarbejdet med støtte fra den ekspertgruppe, der er omhandlet i Euratom-traktatens 
artikel 31. Man er ved at forberede en ajourført version af denne tekniske vejledning. 
 
 

ERKLÆRING Nr. 43/96 
 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Ad bilag II og III 
 
Det tilstræbes, at de værdier og forhold, der er fastlagt i hhv. bilag II og bilag III samt de dertil 
knyttede tekniske definitioner, afspejler de seneste internationale videnskabelige retningslinjer på 
området; de vil blive bekræftet af Kommissionen senest i juni 1996 med støtte fra den ekspertgruppe, 
der er nævnt i Euratom-traktatens artikel 31. Hvis en korrektion viser sig nødvendig, vil Kommissionen 
forelægge passende forslag herom for Rådet i overensstemmelse med de fremgangsmåder, der er 
foreskrevet i Euratom-traktaten. 
 
Desuden vil Kommissionen tage hensyn til enhver videnskabelig udvikling, der måtte have indvirkning på 
disse retningslinjer, og vil i overensstemmelse med de fremgangsmåder, der er foreskrevet i Euratom-
traktatens artikel 31 og 32, eventuelt forelægge forslag for Rådet om hel eller delvis ændring af 
bilag II og bilag III. 
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ERKLÆRING Nr. 44/96 

 
Erklæring fra Kommissionen 
 
Generelt: 
 
Kommissionen påtager sig at udarbejde en meddelelse om gennemførelsen af direktivet, der ajourfører og 
erstatter meddelelse 85/C347/03 (EFT nr. C 347 af 31. december 1985). 
 
Meddelelsen vil blive udarbejdet i nært samarbejde med den gruppe af videnskabelige eksperter, der er 
omhandlet i Euratom-traktatens artikel 31. 
 
Meddelelsen vil navnlig omhandle følgende emner: 
 
1. Den bestrålingsforøgelse, der ikke kan ses bort fra i strålebeskyttelsessammenhæng (artikel 2, 

stk. 4); 
 
2. Fastlæggelsen af dosisbindinger (artikel 7); 
 
3. Kriterier for uddannelse og godkendelse af kvalificerede sagkyndige (artikel 19, 20, 23, 38 ...); 
 
4. Kriterier for udpegelse af de arbejdsaktiviteter, som man skal være opmærksom på med hensyn til 

bestråling fra naturlige kilder (artikel 40). 
 

ERKLÆRING Nr. 45/96 
 
Erklæring fra den østrigske delegation 
 
Af Kommissionens forklaringer til de enkelte bestemmelser i direktivet fremgår det, at Kommissionen er 
i færd med at udarbejde en række tekniske anvisninger (technical guide, technical guidance). Indholdet 
af disse anvisninger kunne være af væsentlig betydning for det foreliggende direktivs gennemførelse i 
national ret. For at undgå tidsspilde i forbindelse med direktivets gennemførelse er det afgørende, at 
Kommissionen snarest muligt forelægger disse tekniske anvisninger. Dette må også ses på baggrund af, 
at Østrig i tiltrædelsestraktaten fik indrømmet en overgangsperiode indtil udgangen af 1996 for 
tilpasningen af de østrigske normer for strålingsbeskyttelse. Denne overgangsperiode skyldes, at 
Østrig havde og stadig har til hensigt at tilpasse sine normer for strålingsbeskyttelse ikke efter 
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direktiv 80/836/Euratom, men umiddelbart efter det nye direktiv. Dette forudsætter imidlertid, at de 
nye normer for strålingsbeskyttelse snart træder i kraft, og at de dertil hørende forklarende 
dokumenter (tekniske anvisninger) foreligger. 
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ERKLÆRING Nr. 46/96 

 
Erklæring fra den franske delegation 
 
Frankrig ønsker at henlede Kommissionens og medlemsstaternes opmærksomhed på konklusionerne i den 
rapport fra det franske Videnskabernes Akademi, som for nylig er blevet offentliggjort og som i lighed 
med en række andre nylige videnskabelige bidrag stiller spørgsmålstegn ved det videnskabelige grundlag 
for at sænke de dosisgrænser, der er fastsat i 1980-direktivet. Resultaterne inden for celle- og 
molekylebiologi og især fremskridt i forståelsen af DNA's reparationsmekanismer og kontrollen hermed 
og betingelserne for kræftdannelse i væv vil i de nærmeste år kunne give information, der vil skabe 
tvivl om risikoanalysen af lave stråledoser og således de nuværende ændringer af dosisgrænserne. 
 
For at det nye direktiv om de grundlæggende normer kan blive vedtaget hurtigt, har Frankrig tilsluttet 
sig den almindelige enighed, der især går ud på at sænke dosisgrænserne for arbejdstagere og be-
folkning for at tilpasse dem til de grænser, der blev anbefalet af ICRP i 1990. 
 
I overensstemmelse med Kommissionens erklæring om bilag II og III anmoder Frankrig dog Kommissionen om 
nøje at følge den fremtidige videnskabelige udvikling vedrørende virkningerne af lave doser for at 
tage hensyn hertil i direktivet, efterhånden som det udvikler sig. 
 
Desuden foreslår Frankrig på grund af uenigheden i videnskabelige kredse om vurdering af information 
om, hvilke virkninger stråleudsættelse har for helbredet, og den ikke ubetydelige virkning, som ned-
sættelse af dosisgrænserne har på medlemsstaternes beskyttelsespolitik, at Kommissionen tager 
initiativ til at fremsætte et forslag om videnskabelig vurdering af ICRP's arbejde. 
 
 

ERKLÆRING Nr. 47/96 
 
Erklæring fra den irske delegation 
 
Ad artikel 4 
 
Irland mener, at det med henblik på at beskytte offentligheden mod potentielle risici som følge af 
ioniserende bestråling er nødvendigt at undersøge planer, inden opførelsen påbegyndes. 
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ERKLÆRING Nr. 48/96 

 
Erklæring fra den irske delegation 
 
Ad artikel 5, stk. 2 
 
Irland går imod forslagene i artikel 5, stk. 2, om, at medlemsstaterne får mulighed for at fritage 
bortskaffelse af radioaktive stoffer for tilladelse som krævet i direktivet, forudsat at de er i 
overensstemmelse med de frigivelsesniveauer, som de nationale kompetente myndigheder har fastsat. 
Irland går ind for, at der skal kræves tilladelse til al bortskaffelse af radioaktive stoffer, 
medmindre Den Europæiske Union vedtager sådanne frigivelsesniveauer. 
 

ERKLÆRING Nr. 49/96 
 
Erklæring fra den irske delegation 
 
Ad artikel 44 
 
Irland mener, at denne artikel, således som den er affattet for øjeblikket, kun finder anvendelse på 
de praksiser, der er nævnt i artikel 4, og som kræver forudgående tilladelse. Irland mener, at 
direktivet også skal dække aktiviteter, som skal anmeldes. 
 

ERKLÆRING Nr. 50/96 
 
Erklæring fra den nederlandske delegation 
 
Ad artikel 1 og artikel 5, stk. 2 
 
Under henvisning til artikel 1 (definitioner af frigivelsesniveauer og af radioaktivt stof) og 
artikel 5, stk. 2, mener den nederlandske delegation fortsat, at udtrykket frigivelsesniveau bruges 
inkonsekvent i de foreslåede grundlæggende sikkerhedsnormer. Når der henvises til, hvad der skulle 
være kaldt et udelukkelsesniveau, er 10 mSv om året pr. stof eller praksis alt for højt i betragtning 
af, at der egentlig er tale om et minimumsniveau. 
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ERKLÆRING Nr. 51/96 

 
Erklæring fra den irske og den nederlandske delegation 
 
Ad artikel 9 og 13: 
 
" Irland og Nederlandene vil i forbindelse med gennemførelsen af Euratom-direktivet om grundlæggende 
sikkerhedsnormer i deres nationale lovgivning for så vidt angår artikel 9, stk. 1, udtrykkeligt 
foreskrive en grænseværdi for den maksimale effektive dosis for udsatte arbejdstagere på 20 mSv pr. 
år og vil ikke tillade en gennemsnitsberegning over en periode på 5 år; for så vidt angår artikel 13, 
stk. 2, vil Irland og Nederlandene ikke tillade en effektiv dosisgrænseværdi på mere end 1 mSv pr. år 
for enkeltpersoner i befolkningen, heller ikke under særlige omstændigheder." 
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ERKLÆRING Nr. 52/96 

 
" Kommissionen bekræfter, at den agter at optage aktivstoffet mercarbam på den anden liste over aktive 
stoffer, der skal nyvurderes i henhold til artikel 8, stk. 2, i Rådets direktiv 91/414/EØF." 

 
ERKLÆRING Nr. 53/96 

 
" Rådet og Kommissionen noterer sig, at analysen af og rapporten om forsøgene med phorat og disulfoton 
kun giver mulighed for at fastsætte en restkoncentration for i alt seks bestanddele i pesticidresten 
(f.eks. summen af phorat/disulfoton, dets oxygenanalog og sulfoxider og sulfoner heraf udtrykt som 
phorat/disulfoton). Rådet og Kommissionen er enige om, at fremtidige data fra forsøg vedrørende 
pesticidrester, som fremskaffes til støtte for åbne positioner i dette direktiv, skal indeholde 
analyser af og oplysninger om den oprindelige sammensætning og dennes respektive sulfoxider og sulfo-
ner uafhængigt af oxygenanalogen og sulfoxider og sulfoner heraf for at give mulighed for større 
fleksibilitet, når disse data skal evalueres i fremtiden." 

 
 
 ____________________ 


